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RIS

Ig Y U I T # plre— e iR wre—Rafr @ wiwig vafral &1 ue favga faeeryr Rga wRar 7| AT
dhael AFER faRT &1 srfvefh &1 A T8 8, dfcd I8 FROR Aafia M arer U I0MFIfae SUSR & | 89 Wie
% 9T d=1e RAgidl & FgER, AN 98 OF © o8l v AR A b AHOR ¥ ARl BT SMEH-Y<H Bl g |
g MM THIHRT & §H IR ¥, HINg TR b AR HUfhAT 99 bl © | AFd WH1a W@Hlfdd wd d s
AT9T3T BT HRE MR I U+l Ifefch # ST e @ 3R TR ¥ | d¥diavoT ¥ 39 UgRT &l &R g foar 2,
o & Sy wifcreliar wmom % dre-fafesd T iR wre—Rafir SR vgfrat gEerr a1 T § | dre-fafedT ek

PIe—RARAT TP & UfY YRAT FHOT & WTfersiiel IRiehdr &1 dgol ufdfdd € | 99T G9rel @) Suof 8, 3iv @)
BT ATHROMD AT 39 Th dfgd ufawmdf wrer g9mar 21 =9 ey & R v § gaford ere—AfRir ok

BIS—IRNT Fauidrdl BT fATINondHd J&RM IR dRal & | o<l ¥9aR o3 Ud Rl aie ok Je@ 4 1000 |
e fevferer w¥e HEIT ®Rd gU WY deilf+ih WR R fAeeiyunes sfeaae fhar € |

ol vreg: fEuferer, Pre—fAfadT, dre—wifem, wnfeas AHaer

ESICE]
A9 79 & foaRi & afyaRs & wior| 9T asifee
qI9T P Hs URATEIS < F& © | W9 98 9 B s
R A9 3 &Rl &1 AGH-—9&M &HRal 8 | 9T &7
M od W 2| vl # ot fAfka e g =9
YR & <] bl Afd ®U I HHdg BB dTRT Bl
fomtor 8T 21 99 § fhg veR fant &1 fa=mg gar 8
I YpR & 9 H vl &1 =g g ) feRt @y
AMEE USH XA Bl A’RHAT © WNT| 91T Bl bs
ATHRMD T B & | 99T & A d=d & |1 8iar
2| g5 3 BT URIH IR AT 9T & 1T BIAT 2 |
YT ¥ gRea<xi Tdh A Ufhar 8, S Uh —RdRd
AfhAT 8| AN B U ASSl WG & A3 —I3 HIRI Bl
R &1 &¥ar| &1 a1 S99 s 99T R ARHR B+
9@ e a1 Afefoal & @ d faE SHarer o
qf¥® "edr B dlre—AfdaT IR dle—Rafeim|
Pre—AfRTT & th & g & NaR o A= I gme
YIS & 9eq, ATHRIUPG SHIsTl, AT A ANH SHISAl
BT FHHRI BT | Pre—RaliT pre—AfedT | dro
97 € 39 # foofl graed & 9 oRuey & qcag
o™ Bfelu TelT—3re T 9uTRl, AT TH
fafr=r aiforal &1 T B9 €| ATEdn:
Wﬁwﬁrﬁif%ﬁm%laﬁ@ﬁﬁﬂwﬁw

YT BT IT SAT 99T BT glell B arane b IR B
AR el el & 39 fag # & wwr # gafera
BIe—AfRAT 3R Pre—IAT ygurdral &1 faveivoners
3T YR BT 2 | %@WW@%@W@
1000 | 3ffgd fEIfersr dHe WE HRd gU W
Jemfee TR W fAvoyonee ewd fhar or| Wufed
PO BT fATITT & 97 fRicE &5 ®8 9 b roihd
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% B 9eR =l @ 9T quidn dre—fAfeiT @ik
PIS—WIT ¥ RER & | TRFel] B 3fd B g o
Al SfUSH W@l PI GGl 2, AT AT FUSH AR BT
g f1 | FufRd I @1 fagewor & arg fovice &
DE o [P ANIHe & & qHER T3l BT AT goidr:
Dre—TAfFRAT @R BIre—TARAT | wRYR 2 | W97 fAsm= &

I oW dI BISAfRET IR BT & I ThR
@ U gAATeRd # @1 S AHT B |

Pre—RAFHT iR P Rafzi: aRamr

SR R I8 Uh AMESIe Ufhar 81 deeRU |
JAS b 8 WR b AN Bl STOR—8! e T—TeTTT AT
O & A1 HA—Aeig 8HT 3R SMe™ Wad &xAl
US| 39 BRI A A & A T qgal 2|
3MThd BTSN ARV BT Uh ARh ©F 99 bl ¢ |
sﬂﬂﬁzﬁﬁ@wwwaﬁaﬁw%ﬁmﬁﬂﬁw
AT H A R AHI TR B SR R 8 99
YT 9 O IR Us W H dedd dRAr 8l
Pre—RafziT 8| dre—RafiT ARed: aral & 9= 8l
2| wifear ok RAP @1 aR¥mw & rgaR, dre—MAfaT
P A TP B g & AR, g wU A al
JT—3TeT ATHRIOTH Yunferdi & Hefed fafy= «mrs
3Pl (BoW, v, ATy, ST iR ared) & fAstor
A B W M @ X 9 Ple—MAfRT iR
Pre—RafRiT reT—arerT wiffe ufthar &1 <=1 ufhamsit
BT TS Ageyer SH1 & 99 & AT BI qHIH H
WERIEH B B |

1. dre—FAfRET & yBR

Pre—fAfRIT H AR W Uh 99 & ddl B,
qTRI—eR—aTR MER WX, T |1 B AThRIOeh ERET
# enfia fpar o 21 dre—fafeiT & W 9, 9@

TR A VN B TGP H W WU W e AD,



a@‘w%‘lsﬁﬁ@w

TR & IMUR W Hre— AT BT fITeIyor &R
| DIe—AfRIT BT 9uTg d@l & 3MER W

BT UPHRI ¥ TP fHaT| 9 $9 IBR ©:

1. ¥feg® AW (The insertion of words)

2. TGN FHY (Insertion of phrases)

3. HH) FAGY (Insertion of hybrids)

4. Tre—fgoih FHII (Insertion of word reduplication)

5. HETANGR FATIY (Insertions of idioms)

6. SUATRT FHTY (Insertion of one clause)

eNfsgeh

rErTer

—> | TF A

» | EG-GARFdEHT

> | HElGR dHE

3T GHTERT

v

R 1: PreffedT & TeR

1. Ifg® FHIG (Insertion of words)

T I WV B 4" UH VN b W@dd wud (free
morphemes) P UH T AT DI WA H SKATA DR
2 I 98 wifeqs FHII9 B & |

SEERT: "W H $3 IR fAwed W W g el Sfeh
T "W BT A WA w4 H AT 7 |

2. g A (Insertion of phrases)

39 UPR P Pre— AT o7 aread {H) arearer a1 a&r
I Q1 A Fdfd weal b Aqg B, B doe AT
ure ¥, fedl oy e WReE & fioR e BE b 2
9 aIgie | A dI BIs Hal sial & AR A7 2 DIy A9 |
ATt Bl &= § g Wi JIR fbar mam 27 |

3. &Rl & GANY (Insertion of hybrids)

39 UBR Bl drs AR 7 f6d v 99 & (& I &
THS B HA—THAT T 99T & Ud o6 & A1 Bl
I T I BT UF B UK B wY H g fhar 7|
ISERI: e @1 Ml ERIgAl ol BAR AR Uigar
ST BT BT 3BT B

TEl ISl e ug "EREE" & Ay F) @& = for
R H g o |

4. Us—fgofs @1 THEAA  (Insertion of word
reduplication)
Bl THI U JAT WINT & T gAY A9 oy fhw

e @ B AT PR AR BT UH W ST IR QIR B |
IJg U WI¥H UfhdT 8, $Hd gRT dxhaddl § digdr, 3R
THT & FAIATIR DI SITAT ST & |

JER: oy & e 9 sodwE § dferg A
qH-GHS I &1 g el T fRem|

ISERI: T[S —S Ig GeId Al 98d A< © |
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5. HETERI BT T (Insertions of idioms)

gl a<hl [l TS vy B gAY Yo 9T @ HETAR
B FEIA A FONY FRAT T | TS GHT A W B
e AfRar I JHR & uTeld dRal & | GerasT Uh
v Wi e B S farR @ feAr et
IR BT AMERTT HRT 2 |

JETEXT: 3fT AU W1 U U 3i1% Db of Ao |
F1ie wu § 9 o fafre aef # faar 2

6. TP SUAIGY &1 AN (Insertion of one clause)

9 UHR & DIe—AfFdT # 990 & I9 TR BT Srern
2 forad weorae @ik dfSae o 8 €, < et o
Aded T8l B, Y ol SR W & ¥gaeR W Ud Bl
91T T SRS H ITA T B

IO g H W e AW <@e & oy el
S fRfavd @R |

Hre—RafiT & yeR

B el Ugel dgH™l WAGH H, &R W R @
gRIy ¥ T fhar Ordr o dvdieRor & uRumd
RIS Bl BIS—RAT TH ATdoTHd ¥ e
9 gal | I g QT AT Q1 A e afral @ fg
B AN B Iy H aEeie Rl & SREOEl
Fhdl B W ASfdl F Bre—RaRT &1 a1 Nfei §
famfsa fear 21 9 & Rufoww sre—Rafmm @R
TeTOrh Bre—RafT |

1. Rerfio ars—Rafd T (Situational code switching)
Td b RN & AR U W ¥ gEd w77 3
gl ST © | O Rerfd #, fgurdl axbr 991 e @1 ged
g Sl S9® AT B AHEsT § Il B §9 dSoid Bl
Refoor de—Rafim2 w81 oar 81 Reafae=
Pre—RafeiT d9 Bl & ST SUANT &I S drell HTuTg

aRRefE & R qaer ol € |




SGBRY: IH P OFdT F oFdR Rl gR - roidy
TASIU IR RN fhar B 2fed ) ax | Bfee”

2. RIfe dre—RAfiT (Metaphorical code switching)
yae vl R ff A # =t B S waddar g,
Jfh W91 BT g9 9 A9 & IR # Fel T8 91 DI
UH IR & e war 2| orefre dre—Rafir
fyagme gar 21 et dre—RafT &1 s
HTaTceh Uge] W1 BIl € | 39 4 fAva & qR # del T
g1 B Ub AT & (&I BIAT 2| I§ gAd B W
AMIRTE Jelt &I A gertar 2

SER: Aara g RieRel wia <€ &9 3 faa @9
Aferst Fe¥t faer siferdst wiar |

AR U, Aaad AR & (A @ewm 3§ S
jooo TR & ARM fF P dre—fafadT gy @r
b 3 IR 9= H fhar 8| ey & yaT derdr & @
go] IR H Ufead AT, i A, 3R FHL)
FT AL Afe T TPR & Pre—FAfRT F1 98T ¢ |
Pre—RafehT & sfidwed wem #3018 W Ardl o, 3R
3 SIAAE=A Sl & Jeud H IUSH AU & ER W
far | ere—Rafr & SF1 el &1 &Rt e |aHE |
31 Wl faem 2

* | onfegs FATY " 3 AT FARY

" 6 IUAFY FA

"2 AT FARY
4 <reg-fewfs wamaer * 5 FEraer

R 2: <1 4 pres—AfRT &1 yghnl @1 a8 ac Tha

sy

AT WA @ AT W 9! g8 9 uafa €
Dre—MfadT IR dre—RafRT| 39 1® gea & en
ddy FEST H e gl uRadHl W BT g
TAEAGORE B IR o dl Bl ARG W P
IeId TURIE &, S8l AFRIGHAEl & Al Ufdhed
YT # <@ Ahdl gl 9GSl & 9l RS A A
fRaferer &1 wANT HRa B | Aregd WifsIs i wen
H ArT 88 & AR H /Y dedd AT AR B4l Al
P GEE ®©T I B IS ] BT FANT B I8 B |
IS S@I & A1 3T ARG A9RI & W&l BT TN
ST T@T S FaHdl B g @ 31 W & AT
R Wt AT Y g & A1 e € 3R &
TPV & STJ™Y IS & ves, UG, HeTar, AR,

FH FA R 9 BT AT B &d 2 | A e B

115

ITAR fI9h T4 PR & Blre— AT AR Hre—RafmT
q@ﬁm%ﬁﬁﬂﬁﬁwm%ﬁ—aréﬁeéwzﬁgmﬁm
vfsges AR, ATRIYT FHEY MR HHR A, I AT
P Gd TANT FHAER TF B 99§ @ usd g
TN § Ble—AfRAT Sae—ar dre—Rafei T waordrei
o eIl fRwE uedl g1 WY 999 @ ISR ©
SOfoIU # 3fdTel A5 —ds dadifordl &l Ydfahel 9T8T
H B 2

Hed
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